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A homokos alföld egyik bortermő városában a 

legkellemcsb sétaút vezet a bakhátak vagyis a szol- 
lökeritések között. Ez enyhhelyen sétálgatván a tavalyi 
őszön, egy éltes szőllőkertilőt pillantottam meg a bak­
háton , lu a fölrezzent seregélyeket riasztotta tovább 
kereplőjével. Kipedntt bajusza a régi katonaviselt vité­
zekre emlékeztetett, kikkel mindig örömest ereszked­
tem szóba. Megkisértém tehát ez alkalommal is a kerü­
lővel a szóváltást.

— Bátya! mondám neki, elfogadván üdvözletét, 
mint észrevettem. a legszebb begybe vette magát nya­
ralni. s ha a seregélyeket elűzte, aligha mulathatna 
magát jobban , mint pipafüst mellett a szomszéd J . ...
felé nézegélve, oly szép innen a kilátás.

— De uram, viszonzá a megszólított, láttámén 
ennél százszorta szebb tájat is; hogy mást ne említsek, 
mikor B é m-apóval Fiski felé csatároztunk. Igaz. 
hogy ott alig láttunk a nagy hegyektől tovább orrunk­
nál’; hanem ismerek én J. ..ben is egy embert, ki egy 
boros pohár miatt, egy lépésre sem lat az egész sík 
vidéken. Hanem biz ez velem is ép úgy megtörténhet­
nék. mint az I.... helység volt b,rajával, ha a boros 
poharat napjában annyiszor emelném szájamhoz, mint 
az én unokaöcsém, kiről sokat mondhatnék, |ha ....

— Öreg vitéz, esém szavába, hogy ot beszédé 
folytatására birjam. a seregélyek, mint gyanítom, mar 
kihúzódtak a baromnyájra, mert egyetlen egynek sem 
hallani csevegését, miattok bátran folytathatja unoka 
öcscse történetét. Kiváncsi vagyok tudni, hogyan taka - 
hat el egy pohár bor ily nagy síkságot valaki előtt.

Az agg vitéz kereplőnyelével benyomván pipájá­
ban a tüzet. Így folytatá tovább beszédét :

— Juhász Gergely, mint boldogult anyámtól hal. 
lám. unokaöcsém volna távolról, akkor született, mikoi 
engem először katonának vittek, már azon időben tudja 
uram, mikor még kötéllel verbuváltak. tjja É'1' 01" 
jobbágy ember vala, anyja még jámborabb, azokból

,-éu-i fajta jó öregekből. Gergely öcsém is ily jo szülök 
mellett alig lehetett volna más. mint jóreményu natal 
legény. Az”is volt ő tizennyolez éves koráig, a míg t. í. 
jegyző uram két kamasz fia haza nem vetődött a s.... 
pataki iskolából. — Hej ezeknek is aligha volt valami 
jóravaló pajtásuk, mert mikor először Gergő öcsémmel 
pajtásságba elegyedtek, főgondjuk volt őt a katekizmus 
és biblia haszontalanságáról meggyőzni.A názáreti tanít,> 
nem volt más, mondák ők. mint egy okos ember. kit a 
zsidók majd kivégeztek, s tanítványai félholtan mentet­
ték ki kezeik közöl. Kérni az Istentől valamit imádság­
nál épenséggel fölösleges; mert a világ folyása úgy 
megyen mindörökké, mint kezdetben megindult Azon­
ban erkölcsösnek mégis kell lenni az embernek. mon-
dogaták a tudós urílak Gergőnek. ..........................

Azért tehát elkezdették öt művelni, mi kártyajatek- 
s tánczból állott, s hogy az olvasásnak is hasznát vegye, 
ellátták őt holmi divatos regényekkel. melyekből az uj 
becsületességet is megtanulhatja, miről az ilyen magam­
fajta ember régenten egy betűt sem hallott

Gergő öcsém sok mindent eltanult tudós pajtásai­
tól. csak'egyben nem tudott előmenetelt tenni. t. i. a 
túlságos borivásbán, pedig a jegyző urfiaknál ez egyik 
kiváló erkölcs vala. — Hasztalanul iparkodott 
Gergő tanítói jeles példáit követni; főfájás, orrverto- 
lyás vala minden kísérletének eredménye.

Azonban végre az urtíak szünnapjai is elteltek: az 
öreg jegyző elhalt, a fiatal erkölcstamtók pedig, ki itt, 
ki amott nevelőnek állott be!.. Az. öreg Juhász és neje 
is csakhamar elholtak s Gergő - egyetlen hűk tob > 
fényes huszas éslázsiás ura lett. mint amennyi honvéd 
ment be Bem apóval a szebem sógorok erős varosába 
egykoron, nem számítva a szőlőhegyet és több telket 
tevő szántóföldet. Azonban szó a mi szó. Gergő ocsem 
úgy kezelte örökségét, hogy még ellensége sem tehetett 
ellene kifogást, mint ezt maga a szolgabír,, bevalla, ki 
nem egyszer szállott be hozzá csaladostul s bíróvá is

Agj:

E



78

invcrválasztatá i;t. — Mikor én ezelőtt nyolcz évvel a 
katonaságtól végkép megszabadultam Gergő öcsém 
dicsősége tetőpontján állott: lm a községben igy szólt: 
rz és ez meglegven 1 mindenki igy felelt: Jó lesz biz az
bíró gazda 1 . • ■ |

Azonban dicsőségéből hiányzott a tősttgar. a házi 
béke: mert nem jól élt nejével. Ez ugyan derék egy 
háziasszony vala és hozzá jó keresztény, de abból a 
divatos uj erkölcsökből nem akart egyet sem eltulajdo­
nítani, melyeket férje a jegyző urfiaktól legény korá­
ban oh mohón eltanult. Míg pl. a szolgabirémé a ház- 
tartásréd beszélt vele. minden jól ment. s ha az uj lel­
késznek legutóbb tartott prvdikéicz.iéja k> riil is sorra, 
erről is tmfvala helyesen szólni. Azonban ha a divatra 
vagv egvéb mulatságra tért át a beszed, ilyenkor úgy 
viselte magát, mintha beszélni nem tudna. Es ez a 
nagvralátó bírót nagyon boszantotta. s a lealázó gúny­
neveket csakhamar pofonütések is követék s pedig rövid 
idő alatt olv gyakran, hogy egyetlen kis leányuk saját 
kezecskéivel iparkodott édes anyja arczát a durva üt le­
gek ellen oltalmazni.

Eközben bekövetkezett a pár év előtti gazdag 
szüret. Gergő öcsém pinezéjébe alig tért el a sok bor.
, mivel jófajta veszszőn termett, az egész termés szép 
összeg pénzért kelt el a legelső tavaszon. A borvásár- 
U;ik híré. uram meg is adta áldomását a helység korcs­
májában. mely áldomás azonban reá nézve egy nagy 
csatával végződött, másnap reggel úgy kellett ő ke­
dveimét haza vinni, mi azonban pár év óta igen gyak­
ran megesett rajta.

A külgazdaság tehát jól állott, de annál szomorú­
akban ment otthon a dolog. Egyetlen leánykája, kit ő 
egész boldogságának nevezett, megbetegedett s már az 
orvos is lemondott róla. Es a mi a lvgszomorubb vala 
az anára. a leánvka vigasztaló szavaira egy hangot 
sem válaszolt. Mondhatta neki százszor is: Mariskám, 
lelkem, add ide kis kezedet! a leány a fal felé fordult 
s keserűen kiáltott: Hagyjon békén: minek ve­
ri édes anyámat! Egyetlen nyájas mosolyáért 
leányának odaadta volna egész vagyonát: de a leány 
elhalt a nélkül . hogy egy pillantást vetett volna 
atyjára.

Ezen szerencsétlenség megtörte nagyon az én 
unoka-öcsémet, s egy ideig jól bánt nejével, el-eltekin- 
tett a templomba is. csakhogy kedvét keresse : abban 
hagyta a korcsmázást is. s legfölebb hivatalos ügyben 
lépte át küszöbét. A lelkész c fordulat által nagyon 
meg lön vigasztalva s ineglátogata ot gyakran. Azonban 
az uj jegyző s néhány régi víg czimbora megütköztek 
a biró ezen magába szállásán, s iparkodtak neki szóra­
kozást szeiezni. Alkalmilag egy kis fii kó zás ürügye 
alatt állítottak be hozzá, a midőn is puszta illendőség-

hűi kénytelen vala velők játszani. Erre ismét nem nyu­
godtak, mig legalább egyszer lietenkint velők nem 
töltő az estét a korcsmában. Elejénte ezt is hívásra 
teve; de csakhamar magától is elment egy nap úgy 
mint a másikon, s csak akkor tért haza, mikor az éj őr 
már igy szólt hozzája: Jó reggelt kívánok, biró uram!

Eközben még egy f e 1 s ő b 1» i int é s érte az újra 
sülyedező bírót. Egy vasárnap ugyanis — úgy emlék­
szem reá. mintha csak tegnap történt volna — a jegyző 
mulató ezimboráival megérkezett a helység korcsmá­
jába s olküldé a kisbirót Gergő öcséin után. mivel ez 
szokása ellenére e napon még nem volt ott. A hívásra 
el is jött legott: de a korcsma előtt pár lépésnyire meg­
állapodott hirtelen; kezeit kirántá fel öltönye zsebéből, 
arc/.a halálsáppadtá vált. szemei megineredtek. „Nos. 
biró ur ?" kiálta ki az ablakon reá a jegyző. „Mi baj,

1 Gergő bátya V" szólitá szintén meg a korcsmaros a má­
sik ablakból; de a biró csak állt folyvást mereven, 
mint egykor a sóbálvány Sodorna határán, és csak 
akkor fogta be szemeit, midőn a borozók mind kitó­
dultak elébe, azt hívén, hogy a szél ütötte meg, és 
előre tartva balkezét berohant a szobába. A mint itt 

; egészen magához jött, elkezdő beszélni, hogy a korcs­
maajtónál két felől hosszú öltönyben két alakot látott. 
Nem mondhatja ugyan. hogy réniitően néztek volna 
ki, de arezuk oly komolyan feddö vala. hogy a vér is 
megfagvott tagjaiban.

-Mese az egész” monda rá a jegyző; mese bizony, 
ismétlők a többiek utána. „Éljen biró uram 1“ kiálta reá 
felküszöntőleg a korcsmáros s eléje is tett egy keze­
li veget. Ezzel minden a régi kerékvágásba lön igazítva.

Mintha bizony — monda egyet sóhajtva az öreg 
szőllőkeriilő—• ily dolgot oly könnyű volna feledni!... 
Jó Gergő öcsém e naptól kezdve mindegyre kövérebb 
lön. de arcza szomorúan bamba kifejezést öltött, s a 
borvirág egészen ellepi Eussankint legkedveiiczebb 
tárgyai iránt is közömbössé vált. Mást választottak 
helyette bíróvá, s ő egy szót sem szólott e miatt: jó- 
szággondnokot neveztek mellé, erre sem mondott sem 
igent. sem iieni-et. Ezóta szobájában ül egy napon 
úgy mint a másikon asztala mellett, hol egv pohár áll. 
Akár tele van ez. akár üres, fel-felhajtja százszor i< 
mig el nem alszik. Ha van benne, iszik : ha üres. egyet 
solmjt. Szemei, remegő keze, s egyetlen megmaradt 
gondolata nem törődnek mással, csak e pohárral. ...

így beszélt az öreg szőllőkeriilő; s alig végző be 
a történetet, egy csapat seregély húzódott felénk, 
melyeket elijesztendő, hatalmasan neki fogott a kerep­
esnek s ment megkerülni határát. E sorok Írója pedig 
örült, hogy a hivatlan vendégek egy óranegyeddclov o n v o v
hamarább nem érkeztek meg.

Közli Székhalmi M

H ú t ti i v a t.

Rágalmazni összevissza 
Kicsinyeket . nagyokat 
Mások nevét. becsületét 
Bek' rui'-ziii: rút divat!

Házasoknál szeretetnek 
Hűlni, múlni nem szabad; 
Kötelezett frigyeseknek 
Frigyet törni: rút divat!



Ha saját szcp vagyonodat 
Rútül elpazaroltad,
Irigy szemmel másokéra 
Kacsingatni : rút divat !

Kormány ellen viharkodni, 
Mikor szépen, jól halad; 
Jobhrabalra ügyet, személyt 
Sértegetni: rút divat!

Hékehonban az ö s v a 11á <
15 ékét mért nem talál h a t V 
Azt sérteni jogtalanul.
Hej biz ez is: rút divat'

Közös iskolát kívánni!
- Hát ez minő gondolat .' — 

Közös hit nélkül 1 biz ilyet 
Álmodni is: rút divat!

Marakodni a lapuknak 
Mint ebek a fa alatt: 
Daezolni az igazsággal 
Vakmerőén: rút divat!

Vagy már a bit és a vallás 
Mint ócska pénz maradhat?
Es csak földhöz ragaszkodni Y 
Ez a legrútabb divat"

Orosz Ádám.

Se bántsd a másét, ne hagyd a magadét.
I.

Sohasem volt valami nagy becsülete a világon az ] nyozzák: nem pedig hogy arra tanítsák, miként kell a 
olyan embernek, kinek mindig a más vagyonára fájt a ; más tulajdonát erőhatalommal vagy lelketlen álnokság- 
foga. No de jó keresztény és igazságszerető' ember nem j gal elvenni, és midőn a rablóit vagyonra rátették kezű­
ig áhítozott soha a máséra, hanem megérte azzal, a mié j két. azt mondani reá : ez bevégzett tény. rm gtörtént
van, és igyekezett becsületes utonmódon gyarapítani a 
maga vagyonát, mert tapasztalásból tudta azt: hogy 
nincs Isten áldása az olyan szerzeményen, melyet az 
ember más véres verítékéből gyűjt össze csűrébe, mert 
igaz marad az. hogy ebül gyűlt szerdéknek. ebül kell 
elveszni.

Voltak azonban mindig. lesznek is olyanok, kik 
szeretnek a másén hízni, és könnyen jutni ahhoz, a mit 
más keservesen megszerzett és megtakarított. — a mi 
azonban az egyeseknek úgy. mint a társadalomnak, sok 
bajt és kárt okozott.

11a a régi időkben is voltak olyan emberek, a kik 
künynyeden szerettek élni a máséból, akkor, mikor még 
a kereszténység szelleme, Jézus tanítása jobban ural­
kodott a sziveken és a rendetlen és törvénytelen vá­
gyakat jobban fékezte, midőn még a keresztényiebb 
életű emberek jobban télték az Istent, tisztelték a tör­
vényt, és szentnek tartották a tulajdon jogát; képzelhe­
titek atyámfiai, ltogv a mi keresztényiden korunkban, 
midőn sokan sem Istent, sem törvényt ismerni nem 
akarnak, midőn sok ember nem ismer más élet-czélt. 
mint könnyen gazdagodni és vagyont gyűjteni, meny­
nyien lehetnek olyanok, kiknek mindig azon jár az 
eszök. hogy miként lehetne eltiedelni a más vagyonát.

Egész betegsége ez korunknak . mi utó végre is a 
társadalmi élet és rend felforgatására fog vezetni, a 
mitől őrizzen az Isten minden népet.

No de nem is csoda , hogy ez így vau, az az oka 
ezen bajnak, mert a vallástalan vezetők régen azon dol­
goznak . hogy megvesztegessék a nép hitét, és el idege­
nítsék az Istentől, a mi még képes volt a népeket meg­
elégedetté tenni. Az igy megrontott erkölcsű nép aztán 
könnyen indul a más példája után, és nem tartja bűn­
nek a más vagyonát megkívánni.

Az a szomorú . hogy erre a népeknek azok adnak 
rósz példát, kiket Isten arra rendelt, hogy népeiket az 
igazság és erkölcs utján vezessék. es bölcsen korma -

dolog, ezen nem lehet változtatni, nekem ehhez már 
most jussom van.

Ha igy cselekszenek azok. kik koronát viselnek, 
egy csöppet se csodálkozzunk azon . ha azután ráéhez­
nek a máséra azok is. kik bagó-sipkában járnak.

Néhány év óta volt elég alkalma megtanulni a 
népnek a birtokszerzésnek könnyű módját.

I Itt a példa előttünk Olaszországban . hol az olasz 
király nemcsak szomszéd király társától a nápolyi ki­
rálytól vette el országát, hanem még a kath. egyház 
fejét, a romai pápát is kisemmizte országai egv részé­
ből. és hozzá még tulajdon országában is el szedte a 
katli. egyház vagyonát és alapítványait. mintha azon 
egyházi czélokra és isten dicsőségére szentelt alapítvá­
nyoknak ő lett volna a gazdája. A tulajdonaikból erő­
szakkal kivert szegény barátok és apáczák azután el­
mehet tek koldulni, és nézhették éhen-szomjan. mint 
dőzsölnek mások az ü tulajdonukban.

Meg is botrankozott ezen az egész világ . és min 
egv becsületes lélek gondolt aggódva a jövőre, hogy 
mi lesz belőlünk, ha ily szép világba jutottunk, a led 
már a tulajdon jog sem szent az emberek előtt. Mi Esz 
az országokból, ha a népeket ilyenekre tanítják, utol­
jára. ha a, sok vagyontalan ember vérszemet kap. az 
erősebb kihúzza a házából a gyengébbe t. Bizony min 
jól van ez igy.

Nálunk is lehetett már hallani, led egy irigy zsidó­
tól. hol valami éhenkórász nagyszájútól, le l némi nép- 
szerüség-hajhásztól olyanforma beszédeket, hogy minek 
a katholikus egyháznak az a sok vagyon "f vegyük el a 
katholikusok vagyonát és alapítványaikat: persze ilyet 
csak azok mondtak, vagv írtak, kiknek apjukról nem 
maradt egyéb örökségük, mint hat ökörnek hőgése. ' gy 
vasvilla nyele, vagy a kik a magukét elprédálván. sze­
retnének a máséból uraskodni.de az ilyen szélkiáltókra 
nem sokat adtunk eddig.

Azonban a múlt hóban kiütötte magát a szeg a
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zsákból és pedig az országgyűlésen, hova a^rt 
küldöttük képviselőinket, hogy j<> törvényeket hozz, 
nak az ország javára : azonban a na drága pénzünkön 
tartott képviselők, a helyett, hogy az ország javan do 
»óznának! arról kezdettek beszélgetni, hogy a m. ala­
pítványainkat oda ne adja az ország a katolikusok­
nak. hanem tartsa magának.

No ez novan szép igazság lenne, és pedig epen az 
orszáocrvüléstöl. Nem kívánjuk mi a másét, nem is
akarunk hizni sem a protestánsok, sem a zsidók egy­
háza vagyonát!, de nem is hagyjuk a magunkét. Az
már szent igaz.szent igaz. V1

Kár olyan »váváknak nézni a magyar katoliku­
sokat hogy azok majd összetett kézzel nézik, mint 
húzzák le "róluk a gúnyát, haszontalan ezt feszegetni is. 
mert vsak nem ment el a katolikusok sütni valója, hogy

tulajdon kifosztatásukba beleegyezzenek. — Ezt föl- 
tenni tiltja a katolikus öntudat, és a nemzeti be­
csület: mert a magyar nemzet nemes jellemére hó­
inál vt vetne az. hogy e nemzet, mely a legszomorubb 
napokban sem szennyezte be becsületét azzal, hogy a 
másé után nyúljon, most néhány szájas kolompos be­
szédére a katolikusok megoldójául alacsonyitsa le 
magát, habár, mi elég szomorú. azt akarják is elhitetni 
ezek a könuyenhiv ükkel. hogy ők is katolikusok.

Hej nem az teszi az embert katolikussá, hogy 
kath. pap keresztelte meg. hanem a tiszta kath. érzel. 
De ha csakugyan azok . annál nagyobb szégyen reájok 
nézve, hogy mint háladatlan gyermekek tulajdon édes 
anyjok köntösét akarjak lehúzni.

' De micsoda vagyontól akarnak minket megfosztani'?
(iyurinka A utal.

Miért nincs oly gyakran munkánkon áldás v
(Vége.)

Tud,,.i-e most. barátom! mi a te szerencsétlenségednek, 
házi boldogtalanságodnak okozója ? a hűn. Ez a rozsda, mely 
szerencsédet megöli. Igen, de azt mondod, hogy a mennyiben 
t.ded kitelhető, te tiszta keresztényi életet élsz. Eljársz Isten 
házába. Alamizsnálkodol. Senkinek kárt nem tészsz. Jó, ha úgy 
v.iu. Ekkor nézz körül tigyelmesen: Nines-e házadnál A ebán 
va_-v Izmáéi, ki minden szerencsédet megsemmisíti, Isten áldá- 

1 elűzi? Vigyázd meg: vájjon fiad nem lopó. nem csaló, 
tem tisztátalan életti-e. Vigyázd meg: vájjon lányod Máriát kü- 

az erkölcsi tisztaságban, szeplőtlcnségbcn ? Vigyázd meg: 
vajj,,n >z,d-ád imádja-e az Istent. vagy pedig árvizmódjára 
j,,1 v v- omlik szájából a jobbérzelmii ember ereiben a vért 
inea't.i-vlaló káromkodás? Vigyázd meg: vájjon szolgálód 
mim, viseletű, éjjelenkint nem jár-e tilos helyeken, nem vi-zi-e 
t i házadtól az áldá-t. nem hord-.- helyébe átkot, a béke helyébe 
békótlenscizvt ? Ha szerencsétlenségedre ilyetén tényállásra jut- 

,,i,; akkor ne késsél, komolyan fedd meg fiadat, intsd meg 
lánv»dat. büntesd meg szolgádat, fenyisd meg szolgálódat. Ha 

sikerét nem látod: vesd ki a szolgát, a szolgálót házadból. 
M,.glátod. 1 cselekvényeddel a szerencsét, Isten áldását vissza- 
i. ,z,,d házodiioz. Aranyszáju sz. János élettörténetében olvasom 
>nrin- J om. 1. . miszerint v szent férfi a vérnélküli szcntáldo- 

/at bemutatása közben, rendesen égi látományokat élvezett. 
Egvszrr mr.'-ziintek az égi jelenetek. Mely szomorúság töltötte 
el , rre a szent tértin lelkét. SzomorkodoC. valami titkos bűnben 
gondolta magát lenni. Uten kijelentette neki: hogy az élvezett 
kegyelmek megvonása, a vele szolgálatot tevő segédjének vétke

országokra kiterjednek. Mintegy eget-füldet sarkaiból megmoz­
dítva, mennykő, dörgés, hullás, rom.,gás közt szakadnak a földre.
A viruló természetet feldúlják, a szegény ember, nem csak a 
bűnösök, hanem a jók, ártatlanok véres izzadságának gyümöl­
csét, a gabnát elvágják. így történik az erkölcsi világban is.

Megesik, bogv egy istentelen kebelből szakad fel a bűn 
mérges köde, az istenkáromlás, liamiseskti. trágár szó: egy ke­
belből. ajakról hangzik fel az istentagadás, hitgunyolás, de a 
mennykövek, melyeket azokból az isteni igazság készít, nem 
ugyanazon egy kebelre, szájra, melyekből eredtek, hullnak 
vissza : hanem sokszor egész csaladokra, jókat-rvszakat kesén - 
vei és szerencsétlenséggel borítanak el.

Nézzük Jónás próféta történetét. Neki kötelességeve tette 
az h r. hogy menjen Ninivcbe — hirdetendő a ninivitaknak a 
mentén-s igéjét. A próféta nem engedelmeskedett Mastclv — 
Tbarsisba vette útját. Tengerre szállt. Már a hajó jo utat tett. 
Egyszerre a tenger egy titkos erő által felforrott. A hajósok 
minden remény őket elvesztették. A tengerbe dobálták a hajóban 
levő edényeket, Inmy a hajó könnyebbtiljön.

Mindannyian veszélyben forogtak. mi addig tartott, mi- 
az engedetlen — tehát bűnös prófétát, a tengerbe dobták.

Mit csodálkozol, mit zúgolódni, ha szerencsétlenség ér. ha 
barmaid vész által elpusztulnak, ha gabnáidat elvágja a jen. — 
Vájjon : nincs-e házadnál vagy egy Jónás? ki mindezen szeren­
csétlenséget fejedre hozta.

Most értem az Istennek ama rettenetes parancsai, melyet 
hajdún a káromkodók ellen kiadott : -Vidd ki a káromkodó! a

miatt törő-nt. ki a sz. áldozat alatt, vétkes gondolatokban gyö­
nyörködött.

Mén az nem elég. hogy egy bűnös olykor egy egész csa­
ládról. kö/.séatöl elzárja, \"nju Isten áldását, hanem a mi tu: 
Isten átkát is felkelti. Nem észleltétek-e. mi szokott történni a 
„vári napokban? •'okszor egy völgyben, egy tó felett a reggeli 
órákban köd keletkezik. A hegyormok mögül felemelkedő Haji­

nak siinarai a ködöt magokhoz fel a légürbe vonják. A felhú­
zott. \ ont ködesöppek a hideg lén érintése által nem ritkán 
jéggé válnak, azután nagy robajjal hullanak vissza a földre. 
Kérdem: csak azon völgyre, tóra hullanak-e vissza, a melyen, 
melyből keletkeztek ? Épen nem. Sokszor egész vidékekre,

városon kívül, és ott kövezze meg az egész nép." Miért az egész 
nép? Mert a káromkodás, valamint egyéb bűit is, nem csak a 
káromkodottak, hanem az egész népnek árt. Úgy van az életben 
is: egy erkölcstelen, egy gonosztevő — családja ártatlan tagjait 
is gyanúba hozza. Nekik szégyent csinál. Szomorúságot okoz. 
Egy két gonosztevő — egész szép közönségnek jő hírnevét meg­
gyalázza.

Rajta tehát egyesült közakarattal szorítsátok in cl- . irtsa­
tok ki a bűnt — a legnagyobb roszat — körötökből', családo­
tokból, házatokból. A bűn helyébe ültessétek s minden módon 
gyarapitsátok az erényt, mely Isten áldását viendi házatokba.

Szabó János.
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A szombat megünneplése.
(Képnél.)
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k 9 dik és szent Lukács 6-dik fejezetében van leírva. 
Jtous a vetésen méné át szombaton, tanítványai pe- 
én, buzafeiekvt kezdenek szaggatni és enni. A tanzeu- 

látván ezt, mondák neki : íme tanítványaid azt csö­

veié voltak ? Miként 
ment az Isten házába, 
s a kitett kenyereket 
megette,melyeket nem 
volt szabad megenni 
neki, sem azoknak, kik 
vele voltak , hanem 
csak a papoknak ? — 
Avvagy nem olvastá­
tok-e a törvényben : 
hogy szombaton a pa­
pok megszegik a temp­
lomban a szombatot, 
és vétek nélkül van­
nak V Kérdelek titeket.
szabad-e szombaton jót 
cselekedni vagy árta­
ni? életet megmenteni 
vagy elveszteni '
Lesz-e közőletek em­
ber, kinek egy juha 
vairvn. vs ha ez szóin* 
haton verembe esik, 
nem ragadja-e meg vs 
és nem buzza-e ki azt V 

Mennyivel becseseb!» 
az ember a jubilál? — 
Tehát szabad szomba­
ton jót cselekedni. A 
szombat az. emberért 
rendeltetett, és nem az 
ember a szombatért. 
Anuakokáért az ember 
fia ura a szombatnak is.

Vegyesek
A szent olaj jelképe

Valamint az ó-kor 
versenyküzdöi olajjal 
kenék be magukat 
hogy tagjaik erősek - 
harezra edzettek le- 
gyenck : ugv mi is 
mint lelki barezosok. 
a Szentlélek malasztja 
által, melynek jelképe
a szentelt olaj,eri'siikké-
s edzettekké leszünk a 
harezra és a győzelmi 
pálma kivívására.

Kis him. A mint a kis patakból nagy folyam, egy hógolyó- 
1„M e-ész hó görgeteg, s egyetlen kis szikrabol nagy 
támadhat : akként lesz egy kis bibábM - ha mibe sem vesz 
szűk — nagy, szokásos vétek....

'H.

L
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Heti krónika.
Pest, mart. 5.

—ss— A legközelebbi hét országgyűlési tárgyalásaiból 
nekünk katolikusoknak különösen azon pont vonja magára 
figyelmünket, mely a pesti angol apávzák és az ö vezetésük 
alatt állé néi tanitóképezile segélyeztetésére vonatk< zik. T. i. 
a vallás és közoktatási minister költségvetés ében ezen tétel 
fordult elő: -A pesti angol hölgyek intézetének, valamint az 
ottani nötanitéképezde (Vintartására 40<m> forintot." Ez.en segé­
lyezésre nézve Tanárké Gedeon államtitkár azon fülvilágosi- 
tást adta. hogy ezen segélyezést a miiiisterium átvette a volt 
kormánytól. 11 felsége régebben tett alapítványt, 
azaz megrendelte. hogy az állampénztárból fizettessék négy 
kamarai és négy politikai tisztviselő leánya után ö s z t ö n d i j. 
így vette át a minister a hág vornan vt. Az országgvíilés azon- 
ban erre nem hajtott semmit, még azt sem vette tekintetbe, 
hogy ezen alapítványt maga ő Felsége tette. Neki elég 
volt az, miszerint e segélyezés ka t h o I i k u s ezélok elémozdi- 
tására volt szánva, hogy ellene szavazzon. — A minister! tehát 
ismét saját pártja leszavazta. V n k o v i e s Sebő ráczvallásu 
képviselő ezen összeget már vsak azért sem találta megszavaz- 
hatónak, mert itt z á r d a r ó 1 van szó : a z á r d á k n a k nem 
lehet kedvezni é n y t n y ti j t a n i. i Ez aztán telivér szabad- 
k inni ve.- . Hogy az országgyűlésnek mily nagy öröme telik ab­
ban. hogy ha valaim-lv katlndikus ügyet leszavazhatnak. abból 
1- kitűnik. ho_y mikor a szavazatokat összeolvasták, és kihir- 
■ iettvtvtt. légy a tö'bbsi g az angol szüzek segélyezését megta­
gadja. a követ urak zajos éljenzésbe törtek ki. Némely követek 
a segélyezés megvonását azzal indokolták, hogy a pesti angol­
szüzek a német nyelvet terjesztik. Korábbi időkben ma­
gunk is hallottunk ilyen panaszokat: de meg kell gondolni, 
hogy vz akkor volt. mikor a kormány országszerte német esi­
tette iskoláinkat. M -t a pesti angol szüzek iskolái ellen nem 
lehet panasz : a növendékek m a g y a r u 1 tanulják a tantárgya­
kat. Az . z állítólagos németesítés tehát esak ürügy volt. A 
segélyezés megvi násánál a valódi czél volt a katholikusoknak 
ezzel is döfést adni.

A másik bennünket közelebbről érdeklő tárgy a va 11 ás­
szá ha ds ág r ó 1 kiadott törvényjavaslat. melyet a vallás és 
oktatásügyi minister a jobboldali körben már előterjesztett, liö- 

fognnk róla szólani, ha az országgyűlés elé kerül, 
most minden észrevétel nélkül annak főpontjait közöljük :

-Mindenki szabadon vall hat és követhet bármely hitet, 
vagy vallást, s a/t az. ország törvényeinek korlátái között külső - 
képen is kifejezheti s gyakorolhatja, minélfogva senkit sem sza­
bad törvényekbe nem ütköző akármely vallási szertartás gya­
korlásában akadályozni, avagy hitével nem egyező vallási cse­
lekmény teljesítésére kényszeríteni. A polgári és politikai jogok 
gyakorlására való képesség a hitvallástól teljesen független. — 
Vallási hite vagy egyházi szabályai senkit sem menthetnek föl 
a törvényben rendelt bál mely polgári kötelességek teljesítésétől. 
A polgárok a törvény korlátái között s megtartása mellett szaba­
don egyesüle tnek vallásos testületté s illetőleg egyházzá: egy­
házi szervezet "kei ok maguk határozzák meg s minden vallási 
s egyházi ügyeikben önmaguk intézkednek. - A vallá-i testü­
let-, k vagy egyházak jogokra és kötelességekre nézve egymás 
közön és az állam irányában egyenlők. — Az állam az egyházak 
irányában a füfelügyelcti jog,fgyakorolja s e őzéiből az eddig 
még törvényesen <; nem ismer: vallási« lekezelek szervezeti alap

1 szabályaikat tartoznak a kormányhoz fölterjeszteni; — továbbá 
minden vallási testület tehát a már eddig törvényesen bevett 
va lásfeiekezetek is kötelesek a kormánynál egyházi szervezetü­
kön koronkint tett módosításokat valamint időnkint választott 
főképviselőiket bejelenteni, úgyszintén közgyűléseiken hozott ha­
tározataikat és jegyzőkönyveiket bemutatni. — A kormány, ha 
a fiilterjesztett szabályok- vagy határozataiban törvényellenes 
pontot találna, vagy pedig, ha a még eddig el nem ismert fele- 
kezet tanai- vagy szertartásaiban olyast találna, mi a küz- 
erkölesisvget sérti, azt felfüggesztheti, de köteles ezt a legrö­
videbb idő alatt törvényhozási elintézés alá terjeszteni. Az 
államnak a római és görög-katbolikus egyházak iránt eddig 
gyakorolt s köztük évszázadok alatt létezett kapocsból folyó 
minden jogai továbbra i< fentartatnak. mig ez egyházak az 
önkormányzat alapján szervezkednek és vagyonukat kezelhetik. 
A patmnatus és a eanoniea visitatio érvényben maradnak, 
mig felőlük külön törvény nem intézkedik. Egyik vallásról 
más vallásra minden 1- évet betöltött egyén szabadon áttérhet, 
saját lelkészénél vagy egyházközségi hatóságnál kétizbvn 
teendő oly bejelentés mellett, minőt az áttérésre nézve 1808. 
Lili. tez. ij-ban rendel. Nők férjhez menetelük után, habár 
még nem 18 évesek is. áttérhetnek. Az áttértél az áttérés utáni 
vallás és cselekményeire nézve az általa elhagyott egyház elvei 
semmiben sem kötelezik. A vallás különbözősége a házasság 
polgárjogi érvényére nem bir befolyással. Az állam a házas­
ságot a maga szempontjából polgári szerződésnek tekinti. - 
sajat törvényei szerint Ítéli meg azt. Ez. elvek alapján az igaz- 
ságligyiminiszter törvényjavaslatot készítőiül a házasság jog­
viszonyaira nézve.

A jelen törvény szentesítéséig a házasságot és anyakéne­
teket illetőleg a régi törvények és szokás fen ma rád. A szülök 
gyermekeiket bármely vallásban szabadon nevelhetik. Ha ez 
iránt a szülök nem egyezkednek, is éves korukig a link apjuk, 
a leányok anyjuk vallását követik. A szülök közölt létrejött 
megegyezés, hu az illető gyermek T ik életévéi túlhaladta, többé 
fel nem bontható. Azon temetőbe, melyeknek telke községi 
birtok, minden vallásnak egyenlően temvtendök: de saját tel­
kén minden vallásfelekezet állíthat külön temetőt. A jelen tör­
vény nyel elletik, zö minden törvény é> rendelet eltöröltetik. > 
végrehajtásával a vallás-, igazság és belügyminiszterek bízat­
nak meg.1'

Austria és Francziaorezág. Ilire járt. hogy a bécsi biro­
dalmi kanczellar . gróf IS v u s t a romai zsinat némely még nem 
is hozott, hanem netán hozandó határozatai ellen előre tiltako­
zott. Nem tudjuk, hogy ez. valóban megtörtént-e, de tekintve a 
bécsi kormány irányát, fölteszszlik róla. hogy a katliolieismus 
elleni dühében ily lépesre is elragadtatta magát. Hanem hogv 
az ily eljárás a v alla.-szabadsag arezulvagasa. azt józan ember 
szintén tagadni nem fogja. Ha az. egyház, a hit dolgaiban hatá­
roz. ez. nem más, mint a vallásszabadság természetes nvilatkoz- 
ványa. Ha a kormányuk arról akarnak határozni, mit szabad 
az egy h a z n a k i a ni t a n i. akkor ne mondják . hogy a sza­
badságnak, a szabadelvűsednek barátjuk liaucm mondják ki 
nyíltan hogy ok leikismorcti rabszolgaságot akarnak.

Egyébiránt a be.-si kormány minden szabadságzaja mel­
lett is akárhányszor megmutatta, hogy a szabadságot esak egy 
tel-- szereti osztogatni s kiilülüsen irtózik azon gondolattól is. 
bogy a katli. egyház is -zabad legyen.



R ö v i (I hírekDe nem hiszszlik, a mit némely lapok szintén Írtak, hogy ; 
a franc zi a kormány a bécsi ministerium e tiltakozáshoz ; 
hozzájárult volna. Nem hiszszlik pedig azért, mert a franczia kor- 
mánv nagyobb része őszinte, jó katholiknsokból áll. és ezt nyíltan 
az országgyűlés színe előtt bevallották. Azt mondták némely 
lapuk, bogy ha a zsinat bizonyos neki nem tetsző határozatokat 
hozna , s „jóakarata intéseire“ fnem hajtana, akkor megszálló 
csapatait a pápai területről visszahívja és a pápát és zsinatot 
magára hagyja.

Ezen roszakaratu hírrel merőben ellenkezik a franczia 
kormánynak nemcsak eddigi jóakarata magatartása, hanem 
0 Hi vier az első franczia ministernek legújabb nyilatkozata 
is. Ugyanis Ollivier némely Komában időző franczia püspökök­
nek a hozzá intézett levelekre válaszolván . kimondotta, hogy ö 
a kath. egyház szabadságait minden időben tiszteletben akarja 
tartani. Már pedig ezt nem mondotta volna, ha a franczia kor­
mány azt kívánná, hogy Romában a zsinat csak olyant határoz­
zon, a mi a kormánynak tetszik.

De még nagyobb ügyeimet érdemel az, hogy azon hírek 
hallatára . miszerint a franczia kormány ellenséges állást 
foglalt volna Kóma ellenében. Napoleon császár a miniszteri 
tanácsban kinyilatkoztatta, hogy a római szentszék irányában 
követett eddigi politikájában változást tenni nincs semmi szán­
déka. annál kevesebbé, mert tudja, hogy a franczia katholiku- 
sok a szentatya iránt őszinte ragaszkodással viseltetnek. A 
miniszterek a császár nyilatkozatába teljes beleegyezésüket 
adták.

Végre Leboeuf franczia hadügyminiszter a római meg­
szálló franczia sereg tábornokához, Dumonthoz levelet küldött, 
melyben kinyilatkoztatja, hogy bár mily határozatokat hozzon 
a zsinat, F r a n c z i a o r s z á g a p á p a világi h atal m á t 
fő n f o gj a tart a n i.

A bécsi kormány, mint már más alkalommal is emli- i 
tettük, olyan emberekből áll. kik sem a csehek, sem lengyelek j 
jogos kivonatait őszintén kielégíteni nem akarjak. Azonban a ; 
cseh és lengyel követek azzal fenyegetőztek, hogy a birodalmi i 
tanácsból v agy a rajxrátból, mint ezt németesen név ezni szokás, 
kilépnek. Erre megijedt a bécsi kormány, és a csehekkel es . 
lengyelekkel alkudozásba bocsátkozott. Azonban nekünk 
uz a véleményünk, hogy az egész alkudozás nem őszinte, és 
csak azért indíttatott meg, bogy a cseh és lengyel követek a 
birodalmi tanács berekesztéséig ott maradjanak. Aztjgondolják. , 
majd aztán az idő meghozza a jó tanácsot.

Olaszországból folyvást levevő hírek érkeznek. A’lelki- 
ismereti szabadságot lábbal tiporva eltiltják az iskolákban a 
vallástan előadását: tehát azt akarják, hogy a gyerme­
kek minden vallás nélkül nöjjenek tel. Bolognában a község- 
tanács elrendelte, hogy nyilvános helyekről minden szent 
képet és szobrot el kell távolítani. Éjjel egy készült gyű le vész 
csapat összezúzott minden nyilvános szent emléket. Ez ej után 
másnap vasárnap következvén, a nép az utczakon a szentek meg­
csonkított szobrai előtt térdenállva kérte Istent, hogy ily szent­
ségtörések miatt ne büntesse az ártatlan népet. A szoborpuszti- 
tok ellen roppant a népben az ingerültség. Csodáljuk aztan 
liogv a szegény Olaszország napról-napra gyorsabban feloszlás 
felé indul. Csakhogy sajnálatos, néma többség idézi elő 
Olaszország részét, hanem a forradalmárok csekély kisebbsége, 
kik vakmerőségük által uralkodnak a nemzet nagy többségén.

Ferdinand király í> felsége újabb tudósítások szerint 
jobban van.

— Hallomás szerint gróf Zichy Józsefnek fiumei 
kormányzóvá neveztetése már tény.

- - Becsben már nemcsak szedők, hanem pinezérek. sütök, 
tímárok, szabók és czipészek is együttesen felmondani készül­
nek a szolgálatot.

-Tóth József elsőrendű pesti magyar színész nagy 
részvét mellett f. h. 3-án temettetett el.

- Múlt vasárnap a pesti szerbek ünnepélyes gyászisteni 
tiszteletet tartottak az elhunyt Masirievies patriarcliáért.

- Varasdmegyc egy részében nagy mérvben dühöng 
a typhus.

— Egy adoma Rudolf trónörökösről. A füherczeg hallván, 
hogy az idén nem soká fog (jödöllön mulathatni, elszoraoro- 
dott. A király mosolyogva kérdi tőle:.hát örömest vagy Ma­
gyarországban V „Db nagyon, nagyon, felel a főlierezeg 
itt mindenki úgy szeret bennünket." E szavaknál könyök tolul­
tak a királyné szemeibe, s a király nyájasan monda: „Igen. 
igen. a gyermekeknek a legtöbb esetben igazuk van."

- Ft. ,1 ó n á s pécsi apát-kanonok újabban ismét jótékony 
j ezélokra tetemes összegeket áldozott.

-Batthyány Lajos tetemeit június elején helyzik 
át ünnepélyesen a kerepes! temetőibe.

A japán! fejedelem 17 ládában érdekes és nem kévéssé 
becses ajándékokat küldött királyunk ö Felségének.

József föberezegröl beszélik, hogy Félegyházáról Kecske­
métre érkezvén . minthogy egyetlen egy fogat sem volt az indó- 
liáznál. egy kukoriczát bordó kocsira i' zsák kukoriezát tétetett 
föl, s arra felülvén segédével, azon bujtatott a fogadóliázlioz.

A pesti növ. papok magyar egy házirodalmi iskolája elö- 
tizeté.-t hirdet ily eziniii műn : Szent Írás és természet, irta Kcuseh 
F. Henrik." A könyv június hóban küldetik szót. Ára 1 frt.

Megjelent uj könyvek : 1) Talahér hitelemzö beszédei­
nek 1. k. Vili. füzete 415--47* lapig. 1 ■ A népiskolai tör­
vény életbeléptetésének némely fontosabb tárgyairól irta K ö v 
nyel János. Ara 1-1 kr. Kapható Aigner Lajosnál.

— Egri liszt Indiában. Az egri gőzmalom felír. In án táv- 
sürgőn. ut ján 101 'U zsák. \ agy is I én r mázsa 0. 1. és -■ számú 
lisztet adott el Bombay ha. mely márezius 1-jén indittatik útnak 
a I.lovd-gözösen, a suezi esatornán keresztül. Ez Eger iparára 
nézve érdekes esemény.

— Tordán egy Vájná nevű asztalos egész családja lett a 
széngoz áldozatává.

Biharnál több nagyváradi kocsis megtámadta a mál­
hapostát. a postakocsi*! súlyosan megsebesítették, és azt vélvén, 
hogy az meghalt, a postát mintegy löOO frt értékig kirabolták. 
A kocsis azonban magához jött. és a tettesek közöd sikerült 
már kettőt kézrekeriteni

— Egv sváb mészáros lia . In így katonának ne vigyék, 
balkarját csuklóban ökörvágó fejszével egy csapással levágta. 
Ez aztán ükörvágás volt!

- A pesti koronázó s i domb díszítésére a város 1 Tón 
forintot utalványozott.

— A nagyszebeni csizmadiáknak szemére vetették, hogy 
soha sem szavaznak oláhra. A ezéh pedig azt felelte, hogy 
azért nem szavaz oláhra, mert vagy bocskort viselnek vag-y 
mezítláb járnak ; majd ha csizmában fognak járni, rájok is sza­
vaznak.
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— Pesten Rudnyánszkv Amália egy nyomdát szándékozik 
szervezni melvben nők alkalmaztatnak betűszedőkul, egyelőre 
04 leánytanonczot vesz föl, s felügyel, hogy a nőnemet megil­
lető bánásmódban részesüljenek. — A mnnkaszünetelö szedők 
4 heti pihenés után helyreálltak. Azon szedőket. kik helyeiket 
a szünetelés alatt hűn megőrizték, c szorgalmukért az Athe­
naeum folyó hó ti-kán este saját helyiségében, díszes lakomában 
részesítette, hol az irodalom is képviselve volt. az egymást tel­
váltó tisztes felköszöntések sem maradtak el. A Katii. Néplap 
szedője is rögtönzött egy rövid talpraesett köszöntést, melyben 
az irodalom-pártolókat éltett*.

_X 1 i p 11 i k i fürdőben uj kutat fúrtak, mely perczen
kint .4 akó vizet szolgáltat. A viz pedig oly liőföku ól“', minőt 
eddig nem is ismernek.

(»a z (1 a s á sr.
A fönralom gabnában gyönge volt. Árak " fiis .j tt 4* 'ki. 

'ö tus ft -0 kr. síi fns .’> fi 2" kr. >:> tus 4 lt .0 kr. Árpa 
72 fns 2 ft 4-í kr. Zab 50 fns 2 ft 20 kr.

M éheket tart satuk : Egy külföldi lapban olvassuk : 
Egy püspök bejárván egyházmegyejrt bizonyos falusi lelkész­
hez szállott, kinél előre kikötötte, hogy miatta semmi rendkí­
vüli költséget ne tegyen. A lelkész megígérte, de nem tartotta 
szavát, mert a püspököt fényesen megvendégelte. A püspök nem 
győzött bámulni 3 a nagy költekezés miatt a lelkésznek szemre- 
hánvasokat tett. Ne aggódjék Méltóságod, szála a lelkész; a 
mit én költők, azzal plébániám jövedelmeiből semmit sem vo­
nok el: a plébánia-jövedelmeket egészen a szegényekre fordi- 
t'.m. — Talán nagy örökséget kapott í kérdi a püspök. Nem, 
válaszol a lelkész. — Megfoghatatlan, mond a püspök, hát mit 
• •'inál ön i — Van egy leány kolostorom, mond a tréfálni sze­
rető lelkész, ez gondoskodik, hogy semmiben se szenvedjek 
szükséget. — Mit y önnek kolostora van, hisz e helységben 
nines is kolostor! Nem értem beszédét. — Ebéd után, szol a 
lelkész, Méltóságodat minden iránt föl fogom világosítani. — 
Ebéd után a lelkész csakugyan a püspököt egy nagy kö.rtal 
közé vezette, mely tele volt méhkasokkal. Itt vau a 
kolostor, szólt a lelkész, melynek jövedelmeiből a mai ebédet is 
előállítottam; évenkint néhány ezer forint jövedelmet hoz, me-

AIvekből élek. s vendégeimet i~ tisztességesen elláthatom, 
fölvilásrositással. mint gondolni lehet, a püspök nagyon meg 
volt elégedve. Azóta valahányszor lelkészek jobb plébániáért 
f.ilvamodtak hozzá, a fönnebbi plébános példájára utalta okét. 
..Tartsatok ti is méheket. kedves tinim!“ szokta mnsolygva mon­
dani. Mi meg azt mondjuk a magyar népnek: „Tartsatok 
ti is m éheket!“ mert biz ez szépen jövedelmező gazdasági ág.

Éghetetlen épület-födelek. Termei Tamás sár­
köz-újlaki földbirtokos éghetlvn épülettudvl találmány ra sza­
badalmat nyert Ezen találmány szerint a tűzveszély azáltal 
hárittatnék el. hogy az épületek födele nem faállványból, s erre 
rakott cserépből vagy zsindelyből állana, hanem la boltozatból. 
Ezen építési mód kivihető még a vályogból készült szegényes 
falusi házaknál is ; haszna a teljes tiizmentességen kívül még 
abból is állana, hogy az ilyen födél által nyert padlásból egé­
szen lakható szobák rendezhetők be. a most szükséges bizto­
sítási költségek fölöslegesek. A föltaláló értesíti mind azokat, kik 
találmányát alkalmazni óhajtják, eziránt forduljanak hozzá.

Társulati értesítő.
Kimutatás a Szent-István-Társulat igazgatóságához 

küldött pénzekről : Veress Antal kolozsvári_ káplán 12n frt 50 
kr Tóth István evrri nyomdakezelő 2x1 Irt •>'1 kr, Gruzlmg 1-t- 
rencz magyarszéki pléh. :i frt 15 kr, bold. Szakács Mihály volt 
árpási plébános hagyománya 14 irt 1:> kr. Sous Janos n.-len- 
,-veli plebánoshelyettes 100 frt. Szabó Zsigmond esper. t-szent- 
Siklósi pléh. 44 frt 10 kr, Zsducv László esperes, pelejthei 
plébános 40 frt Vő kr.

Adakozások a Szent-lstván-Társulati házra : Fon
L-ráez Bódog in frt. Mótli Endre nő kr, Bárány Ign. 25 frt, kalu- 
esai fökáptalan 200 frt, Soós János In Irt.

Adakozások a Szent-László-Társulat részére, frt kr.
A Csanádi egyházmegye.......................... 120 —
A kassai egyházmegyébe kebelezett s ze p- 

sii kerület részéről: Gabányi Tamás czimz. kano­
nok és esperes gyűjtése alsó-meczeuzvti plébánia 5 fr 
24 kr. csécsi picii. 2 Irt S8 kr, buzitai pleb. 2 l_frt, 
liidas-11.mvtliii plébánia 2 fr :>0 kr, jánoki pl. * Ír 
45 kr, krasznik-vajdai pl. 1 fr, nagy-iilai pl. n tv 
12 kr. perényi pl. 14 fr 4u kr, somod! pl. 13 fr,
szepsii pleb. 44 fr 01 kr, összesen..........................1O0 —

B cila a g li József esperes Igáiból: Búgva; 
f;vl,la és neje 2 ft, Malisa János és neje 2 ft, Szilá­
gyi János és neje 1 lt 44 kr. Bognár István és neje 
: j‘; 44 kr. I’ozsár György és neje 1 tt 44 kr, Szíj - 
jártó József és neje 1 ft 44* kr. Hantos János és neje 
1 ft 44 kr. Domonkos János és neje 1 tt 44 kr,
Bellaagh József 1 ft 4x kr, Bresztyenszky Béla 1 ft,
Nagy Józsefné 1 ft, Riba Ürzse >4 kr. Szerencse Jó­
zsef" Obbás Józsefné, Horváth Anna, Faragó József­
né. Kocsis Józsefné. Sörös Zsigáné, I.endvay Anna,
Kovács Dávidné, Gulyás Éva. Csapó Józsefné. Fe­
kete Antalné, Gnzsovics Magdolna, Hautal Éva,
Kovács Kati. Bodó Borbála és X cndelné egyenkint 

kr, Szatmári Borbála 00 kr, Antal Janosné ;>4 
kr. Faragó Ferenczné 42 kr, összesen. . . . -

' Néhai Farkas Imre székesfehérvári püspök
hagyománya......................................... "

Pados János esperes és iszkázi plébános hívei
részéről.......................... ■ •

Konrád Frigyes kanonok Temesvárról . .
Martinszkv József
Szalay Pál - • • „ • • n ■ • • •
Burgbardt István
A veszprémi egyházmegyébe kebelezett

Nosz 10 p katli. hívei...............................
Balogh Sándor ügyvéd...............................
N. N. Selmeezröl 1 ft, Szab ó Béla 1 ft,

Wagner Ignác/. 72 kr. Mótli Endre és Mótli 
Katalin 1 ft 44 kr, Maszlaghy Károly 72 kr,
M a szia g h v László 72 kr. II unióik a János 
letenyei kápiány 72 kr, Varjú Ignácz felső-bakai 
lakos 1 fr, — összesen ..........................................

30

50

•20 
2'> 
20 
20 
20

1

Jótékony adakozások: Harasztiról a J--sz.-gy.-t.-nak o f.

Szerkesztői mondanivalók.
0. Á. Egerszalök, M. G. Szent-Erzsébet, Sz. J. Baróüi : A 

küldeményekért fogadják forró köszönetemet.—- Gy. A. Nag)- 
Kőrös, 11. A. Czinfalva, Á. K. Szatmár : Az újabb küldemény is 
megérkezett.
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K:.u!i I a Szent-István-Társulat • Upót-iin-za 11. sz. — Felelős szerkesztő : Füssy rántás.

Pesten, nyomatott az .Athenaeum*4 nyomdájában 1870. (Barátok tere 7-dik sz.lm )
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